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Instruction Manual
Matter Smart Switch Module
MMC1841

WORKS WITH

alexa

. o WORKS WITH

Google Assistant

MWM-104-M-MS-DJ29

® Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche
Handbuch, das Installationsvideo und die Funktion
seinflhrung zu erhalten

e Escanee el codigo QR para obtener el manual en espariol, el
video de instalacion y la introduccion de la funcién

e Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en
frangais, la vidéo d'installation et I'introduction des fonctions

® OTcKaHMpyiiTe QR-Kof, UTO6b! MONYYMTL PYKOBOACTBO Ha
PYCCKOM A3bIKe, BUAEO MO YCTAHOBKE U ONMCaHME yHKUMI

® Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano,
il video di installazione e la guida alle funzionalita. Video di i
nstallazione e funzionalita

® Leia 0 cédigo QR para obter o manual em portugués, o
video de instalag&o e a introdugéo das funcdes

® Zeskanuj kod QR, aby uzyskac instrukcje, filmy instalacyjne i
funkcje
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Global international operation Whenever & Wherever
You are, All-in—one Mobile App
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Schedule timer  Voloe control-work  Voice control-work
with Google Home. with Amazon Alexa
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Push wall switch
(Reset switch)

Device Sharing

Rocker light switch

« Turn off the circuit breaker and use the electrical tester
to test the power.
* Ensure the circuit breaker is off before wiring.
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In house local operation
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Push wall switch
(Reset switch)
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Rocker light switch |
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3. With Wall Socket
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Wall Socket

4. Control DC load
L N
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RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for separate
collection of waste electrical and electronic equipment
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of
separately from unsorted municipal waste. To protect
your health and the environment, this

equipment must be disposed of at

designated collection points for electrical

and electronic equipment designated by

the government or local authorities.

Correct disposal and recycling will help

prevent potential negative consequences

for the environment and human health. To

find out where these collection points are and how they
work, contact the installer or your local authority.

ADEPOSER _ ADEPOSER
Cet appareil ENMAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,
se recyclent

Gebrauchsanweisung
(Deutsch)
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o Schalten Sie den Schutzschalter aus und verwenden Sie den
Stromtester, um den Strom zu prifen.

e Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Schutzschalter ausgeschaltet ist.

Manual de instrucciones
(Espaniol)
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* Desconecte el disyuntor y utilice el comprobador eléctrico
para comprobar la alimentacién.

* Asegurese de que el disyuntor esté apagado antes de realizar
el cableado.

Espariol

Manuel d’instruction

(Francais)

e Mettez le disjoncteur hors tension et utilisez le testeur
électrique pour tester I'alimentation.

e Assurez-vous que le disjoncteur est éteint avant de procéder
au cablage.

A Attention
b

él

clignotem:

Retirer I'ancien interrupteur

Manuale di istruzioni

(Italiano)

* Spegnere linterruttore automatico e utilizzare il tester elettrico
per verificare I'alimentazione.

o Assicurarsi che I'interruttore automatico sia spento prima di
effettuare il cablaggio.

«Rimuovere il vecchio interruttore

Manual de Instrugoes
(Portugués)

* Desligar o disjuntor e utilizar o testador eléctrico para
testar a energia.

* Certifique—se de que o disjuntor esta desligado antes
da cablagem.

*Retirar o interruptor antigo

“Etaps 2
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(Pycckuin a3bIk)

® BoIK/IoUMTE aBTOMATUHECKMI BbIK/IOYATE/b 1 G MOMOLLBIO
3MIEKTPUYECKOrO TECTEPa MPOBEPLTE MUTaHME.

* Mepeq NOAKMIOYEHNEM Y6ENTECH, UTO ABTOMATUHECKMA
BbIK/IOYATE/Tb BbIK/IOUEH.

English English

LEFENEETON,

Deutsch Deutsch

Wiring Instructions and Diagrams

- Turn off the power supply before carrying out any
electrical installation work.

A

Connect wires according to the wiring diagram.

@

Insert the module into the junction box.

»

Connect the power supply and follow switch module
configuration instructions.

Put your smartphone close to the switch
module when you're configuring, and make
sure you have min. 50% Wi-Fi signal.

10}

*Remove the old switch

* Remove the switch and pull it away from the wall.
Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire may
be different from the color shown on the manual.)
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Note: The device only supports 2.4GHz WiFi type,
please turn on Bluetooth before adding.

Download the MOES APP

1. Download MOES App on App store or scan the

QR code
GeTmon
" Google play

1. Select “Add Device” and scan the QR code on the
device;

Download onthe
@& App Store
o)

< Add Device

Enjoy acony e
with ambient
indicators and Add Manually

Al Devices:
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MOES App is upgraded as much more compatibility }
than Tuya Smart/Smart Life App, functional well I =
for scene controlled by Siri, widget and scene '
recommendations as the fully new customized 1
service. '
(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but |
MOES App is highly recommended) 1
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2. Registration or Log in.

— Download “MOES” Application.

- Enter the Register/Login interface; tap “Register”

to create an account by entering your phone number
to get verification code and “Set password”. Choose
“Log in” if you already have a MOES account.

Eng

English

WARRANTY INSTRUCTIONS

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the product.

We hope you'll enjoy using it.

The warranty for the products in the warranty card is
hereby granted as follows.

As a condition of using the warranty, you must comply
with the following terms and procedures:

1. Products are covered by a 24-month warranty,
effective from the date of purchase of the covered
product by a retail customer.

2. In order to exercise warranty rights, the purchaser
must present: a) Warranty card, b) Proof of purchase
(VAT invoice, financial receipt or other document
confirming the actual date of purchase), unless the
purchase date of the product comes from the warranty
card.

3. If product quality problems occur within 24 months
from the date of receipt, please prepare the product and
packaging and go to the place or store where you
purchased it to apply for after—sales maintenance. If the
product is damaged due to personal reasons, a certain
maintenance fee will be charged.

4. We recommend that you properly protect the goods
when delivering them to the guarantor — for this purpose,
we recommend that you use the original packaging with
padding to ensure safe transportation. If you choose to
use replacement packaging, we recommend that you
ensure that the product is adequately protected from
damage during shipping. We recommend that you place

2. Wait for WiFi configuration, Add the device
successfully, you can edit the name of the device
to enter the device page by click “Done” .

os3n e - n0e

Addoeice
Connecting Device.

Matr St S ockle

02:54

13}

an appropriate sticker on your packaging indicating the
product’s susceptibility to impact, such as "Warning
Glass”.

5. Reported defects covered by the warranty will be
considered immediately and no later than 14 days from
the date of delivery of the goods to the Guarantor.

6. After checking and determining the legality of the
warranty claim, the Guarantor’s services will repair the
product within a reasonable time, not exceeding 30 days
from the date of delivery of the goods to the Guarantor.
However, if hard-to—find spare parts are required, this
deadline may extend the time it takes to deliver the part
from the manufacturer’s factory.

7. The warranty does not include the performance of
maintenance and similar operations specified in the user
manual, and users are obliged to do it themselves.

8. If defects occur due to natural wear and tear during
use, the warranty does not cover it.

WARRANTY CARD

Product Information
Product Name.

Product Type.
Purchase Date.

Warranty Period
Dealer Information,

Customer’s Name.

Customer Phone.

Customer Address.

Maintenance Records

9. The warranty does not cover:

Failure date | Cause Of Issue | Fault Content | Principal

a) Mechanical damage caused by the user’s fault and
product defects caused by such damage.

b) Damage caused by improper use of the product.

10. The rights under the guarantee will expire in the
following circumstances:

a) Remove the warranty seal from the product.

b) Remove the serial number from the product.
¢) Take action to eliminate physical defects in the
product outside of authorized service.
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* Nehmen Sie den Schalter ab und ziehen Sie ihn von der Wand
weg.
Identifizieren Sie das Netz—/Lastkabel (Hinweis: Die Farbe Ihres
Kabels kann sich von der in der Anleitung angegebenen Farbe
unterscheiden).

A Prifen Sie, ob der Strom ausgeschaltet ist.
ir empfehlen Ihnen, di

A Warnungen:

. Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker
in Ubereinstimmung mit den 6rtlichen Vorschriften
durchgefihrt werden.

)

. Bewahren Sie das Geréat auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf.

3. Halten Sie das Gerét von Wasser, Feuchtigkeit oder
heiBer Umgebung.

4. Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von starken
Signalquellen, wie z. B. Mikrowellenherden, die
Signalunterbrechungen verursachen kénnen, die zu einem
abnormalen Betrieb des Geréts fuhren.

5. Eine Behinderung durch Betonwande oder metallische

Materialien kann die effektive Reichweite des Geréats
verringern und sollte vermieden werden.

6. Versuchen Sie NICHT, das Gerét zu zerlegen, zu reparieren
oder zu modifizieren. oder das Gerat zu modifizieren.

I26]

Thank you for your support and purchase at we Moes,
we are always here for your complete satisfaction, just
feel free to share your great shopping experience with

A kA AR

If you have any other need, please do not hesitate to
contact us first, we will try to meet your demand.

FO[oW US
-~/

El @moessmart @ MOES.Official

X @moes_smart d‘ @moes_smart

© @moes_smart & www.moes.net
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1Gang Smart Switch Modul 2. Mit zwei 2/3-Wege-Schaltern
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1Gang Smart Switch Modul
1. Mit einem 1-Gang-Schalter

L N

3. Mit Wandsteckdose
L

Wippiichtschalter/

El Reset-Schalter
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Deutsch Deutsch

* Retire el interruptor y sepérelo de la pared.
Identifique el cable de linea/carga(Nota:El color de su
cable puede ser diferente del color que aparece en el
manual).

A\ Compruebe que la alimentacion esta desconectada

A Advertencias:

. La instalacién debe ser realizada por un electricista
cualificado de acuerdo con la normativa local.

S}

. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.

. Mantenga el aparato alejado del agua, la humedad
o el calor.

. Instale el aparato alejado de fuentes de seal intensa,
como un horno microondas, que pueden causar la
interrupcién de la sefal y provocar un funcionamiento
anémalo del aparato.

w

IN

o

. La obstruccién por muros de hormigén o materiales
metélicos puede reducir el alcance efectivo de
funcionamiento del aparato y debe evitarse.

[}

. NO intente desmontar, reparar o modificar el
dispositivo.

4. Steuerung DC-Last
L N

Wipplihtschatter/
t-Schalter

e ucm
(Ausgang)

DCH(Eingang)
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Laden Sie die MOES APP herunter

1. Laden Sie die MOES App im App Store herunter
oder scannen Sie den QR-Code

Die MOES App wurde um einiges mehr Kompatibilitat
erweitert als die Tuya Smart/Smart Life App. Sie
funktioniert gut fir Szenen, die von Siri gesteuert werden,
Widget und Szenenempfehlungen als der vollig neue
benutzerdefinierte Service.

(Hinweis: Tuya Smart/Smart Life App funktioniert immer
noch, aber MOES App wird dringend empfohlen)

201

Médulo de interruptor inteligente 1Gang 2. Con dos interruptores de 2/3 vias
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3. Con toma de pared

Médulo de interruptor inteligente 1Gang
1. Con un interruptor 1 Gang

N 7 7 114els

DIAGRAMA DE CABLEADO

Francais Francais

* Retirez 'interrupteur et éloignez-le du mur.
Identifier le fil de ligne/charge (Remarque : la couleur de
votre fil peut étre différente de celle indiquée dans le
manuel).

A\ Veérifier que 'alimentation est coupée

A Avertissements :
. L'installation doit étre effectuée par un électricien
conformément aux réglementations locales.

S

. Tenir I'appareil hors de portée des enfants.

. Conserver I'appareil a I'abri de I'eau, de 'humidité et
de la chaleur. chaud.

Installez I'appareil & I'écart de sources de signaux
puissants, tels que les fours & micro—ondes, qui
peuvent entrainer une interruption du signal et un
fonctionnement anormal de I'appareil.

w
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o

. L’obstruction par un mur en béton ou des matériaux
métalliques peut réduire la portée effective de
I’'appareil et doit étre évitée.

o

. N'essayez PAS de démonter, de réparer ou de
modifier 'appareil.

4. Control de carga CC
L N
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Descargar la aplicacion MOES

1. Descargar la aplicaciéon MOES en la tienda de
aplicaciones o escanear el Cédigo QR

Dl e,
1:‘

& AppStore

La actualizacién de la aplicacién MOES es mas
compatible que la aplicacién touya Smart / Smart life, y
como un nuevo servicio personalizado, se puede utilizar
bien para escenarios, gadgets y recomendaciones de
escenarios controlados por siri.

(Nota: la aplicacion tuya Smart / Smart Life sigue siendo
vélida, pero se recomienda encarecidamente la aplicacion
MOES)

Espariol

Espariol Espariol

2. Avec deux interrupteurs & 2/3 voies
_ N

Interrupteurs
2/3 voles

bouton de
réinitialisation

£ ﬁ
5 { l‘_'l

@
40 mm 2.
Lumiere =
s
(EX& | z
Fe il & X
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SCHEMA DE CABLAGE

Module d’interrupteur intelligent 1Gang
1. Avec un interrupteur 1 Gang
L N

3. Avec prise murale

L N

iteenptour  boscula/
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Prise murale

Lumiere

]

.

(=)

@
B
=
-
-
z

Francais

* Rimuovere l'interruttore e staccarlo dalla parete.
Identificare il filo di linea/carico (Nota: il colore del filo
potrebbe essere diverso da quello indicato sul manuale).

A\ Verificare che P'alimentazione sia spenta

e il frontalin o interruttore

interruttore

di un interruttore.

A Avvertenze:
. L’installazione deve essere eseguita da un elettricista
qualificato in conformita alle normative locali.

N

. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.

. Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidita o
ambienti caldi.

Installare il dispositivo lontano da sorgenti di segnale
forti, come ad esempio un forno a microonde, che
potrebbero causare un’interruzione del segnale con
conseguente funzionamento anomalo del dispositivo.

w

Eal

o

. L’ostruzione da parte di pareti di cemento o
materiali metallici pud ridurre il campo di
funzionamento effettivo del dispositivo e deve
essere evitata.

o

NON tentare di smontare, riparare o modificare il
dispositivo.

Italiano
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Télécharger I’application MOES

1. Téléchargez I'application MOES sur I’app store
ou Scannez le Code QR

La mise & niveau de I'application MOES est plus comp—
atible que 'application Tuya Smart / Smart Life et, en
tant que nouveau service de personnalisation, elle peut
étre utilisée & bon escient pour les scénarios, les gadgets
et les recommandations de scénarios controlés par Siri.
(Remarque: I'application Tuya Smart / Smart Life fonct—
ionne toujours, mais I'application MOES est fortement
recommandée)

Modulo interruttore intelligente 1Gang 2. Con due interruttori a 2/3 vie
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SCHEMA ELETTRICO

Modulo interruttore intelligente 1Gang
1. Con un interruttore a 1 canale
L N
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Italiano

Portug Portugués

* Remover o interruptor e puxa—lo para longe da parede.
Identificar Linha/Cabos (Nota:A cor do seu fio pode ser
diferente da cor mostrada no manual).

A\ Verificar se a energia est4 desligada

interruptor

0 N circuits

0 que um disjuntor

A Avisos:
1. A instalagéo deve ser efectuada por um electricista
qualificado, em conformidade com os regulamentos
locais.
. Manter o dispositivo fora do alcance das criangas.
. Manter o dispositivo longe de agua , ambiente himido
ou quente.
Instalar o dispositivo longe de fontes de sinal fortes
como o forno microondas que pode causar sinal
interrupgéo resultou no funcionamento anormal do
dispositivo.

(SN

Eal

o

. A obstrucéo por paredes de betdo ou materiais
metalicos pode reduzir a gama de funcionamento
eficaz do dispositivo e deve ser evitada.

6. NAO tente desmontar, reparar ou modificar o
dispositivo.
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4. Controllo del carico CC
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Scarica ’APP MOES :
]

1. Scarica MOES App su App Store o scansiona il !
codice QR :
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L’app MOES & aggiornata con la stessa compatibilita
rispetto all’app Tuya Smart/Smart Life, che funziona
bene per scene controllate da Siri, widget e consigli di
scena come il nuovo servizio personalizzato.

(Nota: Tuya Smart / Smart Life App funziona ancora, ma
MOES App & altamente raccomandato)

2. Com dois interruptores de 2/3 vias
_ N

) botéo de
s Interruptores
reposigao

de 2/3 vias

DIAGRAMA DE FILACAO

1Gang Smart Switch Module
1. Com um interruptor de 1 grupo

L N

3. Com tomada de parede

L N

omuptor dora
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Tomada de parede
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* CHUMUTE BbIK/KOUATESb U OTOABUHLTE €r0 OT CTeHbl.
OnpepaennTe NPoBOA MMHM/Harpyaku (MpumedaHme:
LIBET Ballero NpoBoaa MOKeT OT/MUaTLCA OT LBeTa,
YKa3aHHOrO B PyKOBOACTBE).

A\ Y6eavTecs, uto nuTanme BbiksioueHo

* M1 pexomena

A MpepynpexaeHns:
. YCTaHOBKa [I0/)KHA BbIMO/HATLCA KBAMPULMPOBAHHbIM
9/IEKTPVKOM B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM MPaBUiami.

N

. XpaHWTe YCTPOCTBO B HEAOCTYMHOM N5 AETeit MecTe.

. XpaHWTe yCTPOMCTBO BAAAW OT BOAbI, BNAXHOW 1an
ropsadeit cpefpbl.

. YCTaHaBVBaiiTe yCTPOMCTBO BAA/M OT UCTOUYHMKOB
CU/IBHOTO CUTHANA, TaKMX Kak MYKPOBO/IHOBAA Mevb,
KOTOpbIE MOryT BbI3BaTb MPEPbIBAHIE CUrHaNa, YTO
NpuBEAeT K HEHOPMasbHOM paboTe ycTpoicTBa.

w

IN

o

. MpenATCcTBUA B BUAE GETOHHbIX CTEH UK
METa/IIMUECKNX MATEPUAoB MOMYT YMEHbLINTL
3(hPEKTUBHYIO lanbHOCTb ASMCTBUA YCTPOWCTBA,
NOSTOMY WX CnefyeT usberathb.

[}

. HE nbiTaiiTech pas3éupaTb, pEMOHTUPOBaTL UK
MOAMMULMPOBaTL YCTPOMCTBO.
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4. Controlo da carga DC
L N

Transferir a APP MOES

1. Baixe MOES App na App Store ou digitalize o

codigo QR
E'
el CEER

MOES App € atualizado com muito mais compatibilidade
do que Tuya Smart / Smart Life App, funcional bem para
cenas controladas pela Siri, widget e recomendagdes de
cenas como 0O servigo totalmente novo personalizado.
(Nota: Tuya Smart / Smart Life App ainda funciona, mas
MOES App é altamente recomendado)

Mopaynb nHTennekTyanbHoro Bhiklouatens 1Gang 2. C oBymMs 2/3-x000BbIMU MeperiovaTes M1
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3. C HaCTeHHOI po3eTKoM
Mogpynb uHTennekTyansHoro Bobiktouatens 1Gang

1. C opHuM BbikouaTenem 1 Gang
L N

Snnoraren cipoca
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4. YnpaBneHue Harpy3Kow NMoCcTOSHHOIO TOKa

L N

CkauvaTtb npunoxenne MOES

1. Cravaiite npunoxexne MOES unu ckanupyiite
QR - KoA B MarasmHe npuiokeHuin

O6HoBNEeHMe npunoxeHuin MOES sBnseTcs 6onee
COBMECTUMBIM, YeM MpunokeHns Luoia Smart / Smart
Life, 1, 6yayun COBEPLIEHHO HOBbIM CEPBICOM HACTPOMKM,
OHO XOPOLIO MOAXOAUT [/ CLIEHAPVIES, MaKeTOB 1
PeKoMeHaaLWMA Mo CLEeHapuaM, yrpaBnseMblx Siri.
(Mpumeuatvie: Mpunoskenus Tuya Smart / Smart Life
OCTaIOTCH B CUNE, HO HACTOATENEHO PEKOMEHAYETCH
npunoxeHve MOES)

English English

Deutsch Deutsch

Italiano Italiano

Portugués | Portugués

Product introduction

Smart switch module is a kind of smart home device, by
connecting to the WIFI network, it can realize functions
such as remote control and timing switch. It is widely
used in homes, offices, factories and other places.
providing users with a more convenient and intelligent
electricity experience.

Package list

Smart Dimmer Module *1 User Manual *1  Bracket *1

A Warnings:
. Installation must be carried out by a qualified
electrician in accordance with local regulations.

I

Keep the device out of the reach of children.

. Keep the device away from water , damp or hot
environment.

. Install the device away from strong signal sources

such as microwave oven that may cause signal
interruption resulted in abnormal operation of the

device.

w

IN

o

. Obstruction by concrete wall or metallic
materials may reduce the effective operation
range of the device and should be avoided.

[}

. Do NOT attempt to disassemble,repair or modify
the device.

1Gang Smart Switch Module

Wiring diagram

5 7 1Gang Smart Switch Module
o | E00000) . 1. With one 1 Gang switch
- Q resef

L N

button

Rodker ight switch/
Recet switch

Light

]

.

Technical specifications

Model WM-104-M

Product Type Smart Switch Module
Voltage 90-250V AC 50/60Hz; 5-30V DC
Current 10A/Gang;Total 10A
Wireless Protocol  Matter WiFi
Operation Temp.  -10°C ~ 65°C

Case Temp. Te: +80°C (Max.)
Operation Range <70 m

Dims (WxDxH) 40x40x18 mm

IP Rating P20

Frequency band  2.412-2.484GHZ
Maximum radio 15 qm

transmit power

Set up your device via matter

You can scan the QR code to get the guide.This guide
provides a brief introduction to the Wi-Fi smart
devices, Take Alexa, Google, and Apple ecosystems
for example and the following shows you how to set
up via Matter.

Apple Home

o+ Google Assistant

{ »%c SmartThings

Amazon Alexa

How to reset /pair Wi-Fi code

Control your home with your
voice

Devices are compatible with Amazon Alexa and Google
Home supported functionalities.

Please see our step-by-step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart—
device-linked-voice—speaker

a. For switch module:

Press and hold the reset button on the module until the
indicator light flashes quickly, and the device starts the
network configuration.

b. For rocker light switch:

Press the switch button for 20 times (ON/OFF cycle for
10 times) until the indicator light flashes quickly, and the
device starts the network configuration.

Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
declares that the radio equipment type WM-104-M

is in compliance with Directive 2014/53/EU,2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following
internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

c. For reset switch:

press the switch button for 10 times until the indicator
light flashes quickly, and the device starts the network
configuration.

Troubleshooting

If you have problems installing or operating your device,
please review its product data sheet:

https:/ /www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

English

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales,
CF15 7GR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

E-CrossStu-GmbH

Mainzer Landstr. 69 ,60329 Frankfurt am Main
Email: E-crossstu@web.de

Tel: +4969332967674

Made in China

Manufacturer:

WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road,
Yueqing Economic Development Zone,
Yueqing, Zhejiang, China

Tel: +86-577-57186815

After—sale Service: service@moeshouse.com

2. Registrierung oder Login.

— Download “MOES” Anwendung.

- Geben Sie die Register/Login-Schnittstelle ein;
Tippen Sie auf “Registrieren”, um ein Konto zu
erstellen, indem Sie Ihre Telefonnummer eingeben,
um den Bestéatigungscode zu erhalten und “Passwort
festlegen”. Wahlen Sie “Anmelden”, wenn Sie bereits
ein MOES-Konto haben.

Hinweis: Das Gerat unterstutzt nur 2,4GHz WiFi Typ,
bitte schalten Sie Bluetooth ein, bevor Sie hinzuftigen.

1. Wahlen Sie “Gerét hinzufugen” und scannen Sie den
QR-Code auf dem Gerat;

-

T Engish L Enoich L

Richten Sie lhr Gerat tber
Materie ein

Sie kénnen den QR-Code scannen, um die Anleitung zu
erhalten. Diese Anleitung bietet eine kurze Einflihrung
in die intelligenten Wi-Fi-Gerate. Nehmen Sie
beispielsweise die Okosysteme von Alexa, Google und
Apple. Im Folgenden wird lhnen gezeigt, wie Sie die
Einrichtung Uber Matter durchfiihren.

‘ Apple Home

{ % SmartThings J

‘ ' Google Assistant

2. Wenn Sie das Gerat erfolgreich hinzufigen, konnen
Sie den Namen des Gerats bearbeiten, um die
Gerateseite zu 6ffnen, indem Sie auf "Fertig” klicken.

o838 - 0L

AddDevico
Connecting Device

Wt SmartSwich Module

02:54

‘ Amazon Alexa

Konformitéatserklarung

Hiermit, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
erklart, dass das Funkgerat Typ WM-104-M entspricht
der Richtlinie 2014/53/EU,2014/35/EU, 2014/30/EU,
2011/65/EU. Der vollstandige Text der EU Die
Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse
abrufbar:

https:/ /www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

Deutsch Deutsch E

2. Registrarse o iniciar sesion.

- Descargar la aplicacion “MOES”.

— Entrar en la interfaz de registro / inicio de sesion;
Haga clic en “registrarse” para crear una cuenta
introduciendo su nimero de teléfono para obtener el
Cédigo de verificacion y “configurar la contrasena”.
Si ya tiene una cuenta MOES, elija “iniciar sesion”.

Nota: el dispositivo solo admite el tipo WiFi de 2,4 GHz,
abra el Bluetooth antes de agregarlo.

1. Seleccione “ariadir dispositivo” para escanear el
Codigo QR en el dispositivo;

Enoyaconylte

2. Espere a la configuracion de wifi, agregue el
dispositivo con éxito y haga clic en “completar” para
editar el nombre del dispositivo para ingresar a la pagina
del dispositivo.

Instalacién de equipos a
través de sustancias

Puede escanear el cédigo QR para obtener la guia. Esta
guia proporciona una breve introduccion a los
dispositivos inteligentes Wi-Fi. Tomemos como ejemplo
los ecosistemas Alexa, Google y Apple. A continuacion,
se muestra como configurarlos a través de Matter.

08387 - 0L

AddDevice

Connecting Device
[FT——
‘ Apple Home }
‘ »5> SmartThings
‘ '+ Google Assistant
02:54 i

{ Amazon Alexa

Declaracién de conformidad

Wenzhou Novartis New Energy co., Ltd. Co., Ltd.
Declaracion de equipos de radio tipo WM-104-M
Cumplimiento de las directivas 2014 / 53 / UE, 2014 /
35 UE, 2014 / 30 / UE, 2011 / 65 / UE. Texto completo
de la UE La Declaracion de conformidad se puede
obtener en el siguiente sitio web:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

2. Inscrivez - vous ou connectez - vous.

- Téléchargez I'application “MOES”.

— Accéder a l'interface d'inscription / connexion;
Cliquez sur “s’inscrire” pour créer un compte en entrant
votre numéro de téléphone pour obtenir un code de
vérification et “définir un mot de passe”. Si vous avez
déja un compte MOES, sélectionnez se connecter.

Remarque: I'appareil ne prend en charge que le type wifi
2,4 GHz, veuillez activer Bluetooth avant de I'ajouter.

1. Sélectionnez “ajouter un appareil”
QR sur I'appareil;

, Scannez le Code

ndestors and -

ADevices -

Espariol Espariol

2. Attendez la configuration WIFI, ajoutez I'appareil avec
succes et appuyez sur terminé pour modifier le nom de
I"appareil pour accéder a la page de I'appareil.

Réglage de ’équipement

par substance

Vous pouvez scanner le code QR pour obtenir le guide.
Ce guide fournit une bréve introduction aux appareils

intelligents Wi-Fi. Prenez les écosystemes Alexa,
Google et Apple par exemple et ce qui suit vous

08387 -, 0L

AddDevice

Connecting Device
e e ek s e st montre comment configurer via Matter.
( Apple Home )
PY SmartThings |
02:54 ( o Google Assistant\

‘ Amazon Alexa

Déclaration de conformité

Wenzhou Novartis New Energy Co., Ltd., Société limitée
Déclaration WM-104-M Equipement Radio Conforme
a la directive 2014 / 53 / UE, 2014 / 35 / UE, 2014 /
30/ UE, 2011 / 65 / UE. Texte intégral UE La
Déclaration de conformité est disponible a I'adresse
suivante:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

2. Registrazione o login.

- Scarica I'applicazione “MOES”.

— Inserire Pinterfaccia Registro/Login; Tocca
“Registrati” per creare un account inserendo il tuo
numero di telefono per ottenere il codice di verifica e
“Imposta password”. Scegli “Accedi” se hai gia un
account MOES.

Nota: Il dispositivo supporta solo il tipo WiFi a 2,4 GHz,
si prega di attivare Bluetooth prima di aggiungere.

1. Selezionare “Aggiungi dispositivo” e scansionare il
codice QR sul dispositivo;

daors and -

ADevices .

2. Attendere la configurazione WiFi, aggiungere il
dispositivo con successo, & possibile modificare il nome
del dispositivo per entrare nella pagina del dispositivo
facendo clic su “Fatto” .

Configurare il dispositivo
tramite materia

Puoi scansionare il codice QR per ottenere la guida.
Questa guida fornisce una breve introduzione ai

bl M DG - dispositivi intelligenti Wi-Fi, come ad esempio gli
x & D ecosistemi Alexa, Google e Apple, e di seguito ti
Connecting Device mostrera come configurarli tramite Matter.
Mt St St ol

{ Apple Home

{ *0> SmartThings 1

{ '« Google Assistant

02:54

‘ Amazon Alexa

Dichiarazione di conformita

Con questo, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio WM-104-
M & conforme alla direttiva 2014/53/UE,2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo integrale del’lUE

La dichiarazione di conformita & disponibile al seguente
indirizzo Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m

2. Registo ou Login.

- Baixe a aplicagédo “MOES”.

— Inserir a interface Registar/Login; Toque em
“Registrar” para criar uma conta digitando seu
numero de telefone para obter o codigo de
verificagéo e “Definir senha”. Escolha “Entrar” se
vocé ja tiver uma conta MOES.

Nota: O dispositivo suporta apenas o tipo WiFi de 2,4
GHz, ligue o Bluetooth antes de adicionar.

1. Selecione “Adicionar dispositivo” e digitalize o
cédigo QR no dispositivo;

< AddDovica

Indestors and rr—

2. Aguarde a configuragao WiFi, Adicione o dispositivo
com sucesso, vocé pode editar o nome do dispositivo
para entrar na pagina do dispositivo clicando em

Configurar o seu dispositivo
através da matéria

conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. O texto integral da UE
A declaragao de conformidade esté disponivel no se—
guinte enderego Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m
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' H Vocé pode escanear o codigo QR para obter o guia.

: 1 Este guia fornece uma breve introdugao aos
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2. PerncTtpauus nam peructpaums.

— Crauvaiite npunoxerue “MOES”.

- Beeaute uHTepdeiic peructpaumu / Bxoaa; Haxmure
“BaperncTprpoBaTbes”, YTOBbI CO3AATL YUETHYIO
3anuCh, BBEA CBOW HOMEP TenethoHa, UTOBbI MONYUMTL
KoL MPOBEPKM 1 “yCTaHOBWTL Naposb”. Ecav y Bac yxe
ecTb yuyeTHas 3armcb MOES, BbibepuTe “BoitTn”.

MpuMeyaHue: YCTPOMCTBO NOAAEPKUBAET TOMBKO
Tmn Wi - Fi 2,4 Ty, BrknounTe Bluetooth nepen
o6GaBeHNEM.

1. BoibepuTe “ [l06aBUTb YCTPOICTBO” 1 CKaHUPYITe
QR - Kof Ha YCTPOWCTBE;

-

2. OxupaHue KoHdurypaummn WiFi, npo6asneHvie
YCTPOICTBA YCrEWHO, HaXkMUTe “3aBeplueHiie”, uTo6b!
OTPeAaKTMPOBATL UM YCTPOMCTBA Ha CTPaHMLY
yCTpoWicTBa.

YcTaHoBKka o6opyaoBaHua
yYepes3 MaTepuan

Bbl MOXeTe oTCKaHnpoBaTb QR—KopA, UTOGbI NOMYUUTE
PYKOBOACTBO. STO PYKOBOACTBO COAEPKMUT KPATKOE
BBEAEHWE B MHTENNIEKTyanbHble ycTpoicTea Wi-Fi.
BosbMeMm B kavecTse NpyMepa sKocucTeMbl Alexa,
Google 1 Apple. Hke nokasaHo, Kak BbINOHUTL
HacTpoiky yepe3d Matter.

08387 -, 0L

AddDevice
Connecting Device

Mtter Smart Suich Mol

Apple Home ‘

SmartThings

'« Google Assis(an(J
02:54

Amazon Alexa

3asiBneHne o COOTBETCTBUM

BaHbuskoy Novartis New Energy Co., Ltd. Komnaxus ¢
OrPaHUYEHHO OTBETCTBEHHOCTBIO 3asB/IeHO PaAo06—
opynosaHue WM-104-M CooTtseTcTeue [unpeKtvse
2014 /53 / EU, 2014 / 36 /EC, 2014 / 30 / EU, 2011 /
65 / EU. Monkblit TekeT EC 3asBneHns 0 CooTBETCTBUN
MOSKHO MO/lYUMTb MO CrIEAYIOLEMY aapecy:
https://www.moestech.com/blogs/news/mwm-104-m




